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OB30P CYHECTBYIOLHIUX OITPOCHUKOB JIJIs1 ONPEAEJIEHUA YPOBHSA
BJIAJEHUA BUJIMHI'BOM BTOPBIM (HEPOJHBIM) A3BIKOM

Mapus O. Cepreesa
HannoHnanpHBINM HCCiie0BaTENBCKANA YHUBEPCUTET «BpICIIast KOIa YKOHOMUKH»
Cankr-IlerepOypr, Poccuiickas denepanus

Cmamuvs noceswjena aumaniusy CyujeCmsyroujux ONpoCHUKO8 OJisl OYEHKU VPOBHS 6ld0eHUs
8MOpLIM  (HEPOOHBIM) SA3bIKOM V OUIUH608. B pabome npedcmasnen cpasHUmMeNbHbIL AHANU3
CMPYKMypol, KPUMEPUe8 OYEHKU U (PYHKYUOHATbHBIX 8O3MONICHOCMEN MAKUX PACHPOCHPAHEHHbIX
UHCMPYMEHMO8 OJisl OYeHKU YpoeHs enadeHus azvikom kak LEAP-Q, LHQ, LSBQ u LexTALE c yenvio
8bIAGNIeHUS UX CUTbHBLIX U clabvlx cmopoH. Ocoboe GHuMaHUe YOeleHO ONpocam adanmayuu
UHCMPYMEHMO8 OJisl UCNONL30BAHUS 6 DA3IUUHBIX COYUOKYIbIMYPHBIX KOHMEKCMAX, d MAakKice ux
NPUMEHUMOCTU OJIsL NPOBEOCHUsL TUHSBUCTIUYECKUX IKCNEPUMEHMOB C YUACmUeM OUIUHEB08 PAZHO20
go3pacma U YpoeHs 61a0eHus A3blKoM. Memoodonocus UcCcie008aHus  8KIOYAEm  MAKHCe
OubIUOMEMPUYECKUL AHATU3 YUMUPYEMOCTIU ONPOCO8 3d NOCIEOHUE 200bl, YMO NO360JIslen OYeHUNMb
UX NONYAAPHOCMb U OUHAMUKY UCHONIb306AHUA 8 HAYUHBIX ucciedosanusax. Ha ocnoge nonyuennwvix
OQHHBIX BbLOCIEHbl OCHOBHbIE MEHOCHYUU U HANPAGIEHUS. 8 NPUMEHEHUU ONPOCHUKO8, d MAKJCEe UX
AKMyanbHOCMb 68 COBPEMEHHOM HAYYHOM coobujecmse. Pezyiomamul uccnedosanuss mocym Ovimo
NONEe3HbL KaK OJisl TUHSBUCMOS8, 3AHUMAIOWUXCS U3YYEHUEM OUNUHEBUIMA, MAK U OJsi NPAKMUKOS,
KOMOpbIM HeoOX00umMo 6vlopams Haubolee NOOXOOAWUNL UHCMPYMEHm Ol OYEeHKU S3bIKOBOU
KOMnemeHyuu ¢ y4emom UHOUSUOYANbHbIX 0COOEeHHOCMel OUTUHSB08 U YCI08UIL UX COYUOKYIbMYPHOU
cpeoul.

Knwoueevie cnoea: oOununeeusm, s3biK08As OYEHKA, YPOBEHb GIAOEHUS A3bIKOM, A3bIKOBAS.
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REVIEW OF EXISTING QUESTIONNAIRES FOR ASSESSING BILINGUALS'
PROFICIENCY IN A SECOND (NON-NATIVE) LANGUAGE

Mariia O. Sergeeva
National Research University Higher School of Economics
Saint Petersburg, Russian Federation

The article is dedicated to the analysis of existing questionnaires for assessing bilinguals’
proficiency in a second (non-native) language. It presents a comparative analysis of the structure,
evaluation criteria, and functional capabilities of widely used language assessment tools such as LEAP-
Q, LHQ, LSBQ, and LexTALE, with the aim of identifying their strengths and weaknesses. Particular
attention is given to the adaptation of these tools for use in various sociocultural contexts, as well as
their applicability in linguistic experiments involving bilinguals of different ages and proficiency levels.
The research methodology also includes a bibliometric analysis of questionnaire citations over recent
years, providing insights into their popularity and trends in academic research. Based on the collected
data, key trends and directions in the application of these questionnaires are highlighted, along with
their relevance in the modern scientific community. The findings of this study can be useful both for
linguists researching bilingualism and for practitioners who need to select the most appropriate tool
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for assessing language competence, taking into account the individual characteristics of bilinguals and
the conditions of their sociocultural environment.
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1. BBenenne

B cratbe paccMaTpuBarOTCS CYHIECTBYIONIME OMIPOCHHUKH, Pa3pabOTaHHBIC ISl OIICHKU YPOBHS
BJIQJICHUSI BTOPBIM (HEPOHBIM) SI3bIKOM y OMIMHTBOB. Llenb paboThl — aHAN3 U CUCTEMAaTHU3aIUs ITHX
MHCTPYMEHTOB, BKJIIOYasi UX CUJIbHBbIE M cja0ble CTOPOHBI, C YYETOM HPUMEHHMOCTH B Pa3IUYHBIX
HCCJIEA0BATENIbCKUX U MPAKTUUECKUX KOHTEKCTaX.

B pamkax wmccrnenoBaHus OWIMHTBU3M PAacCMATPUBACTCS C MO3UIMI HECKOIBKUX IMOJXOJOB:
MICUXOJIMHTBUCTUYECKOTO, aKIEHTUPYIONIETO0 BHUMAHHWE HAa KOTHUTHBHBIX MPOIECCAX YCBOCHUS U
MCIIOJIb30BaHUS SI3bIKOB, KOTHUTHUBHOTO, U3yUYaIOIEr0 MEXaHU3MBI SI3BIKOBOIO ()YHKIIMOHUPOBAHHUSI B
JBYSI3BIYHOM cpelie, U COLUMOKYJbTYPHOTO, MOJYEPKUBAIOIIETO BIMSHUE COLMAIBHOM Cpelbl U
KYJIbTYPHBIX (DAKTOPOB HA S3BIKOBYIO KOMIICTCHIIHIO.

HoBusHa wnccienoBanusi 3aKkiilouyaeTcsi B MPOBEIECHUU JETATLHOTO CPAaBHUTEIBHOIO aHaIn3a
Haubosee HIMPOKO HCIONb3YyEeMbIX CEroJHS B MCCIEAOBATEIbCKOW MPAKTHUKE OMNPOCHUKOB JUIS
OunuHTrBOB. B HccnenoBanuu moapoOHO omucaHbl ocHOBHBIE onpocHukn: LEAP-Q, LHQ, LSBQ u
LexXTALE, — ux cTpyKTypbl U KpUTEPUU OIIEHKU, YTO TMO3BOJISIET COMOCTABUTh MX MPUMEHUMOCTb U
MOTEHITHAIBHBIE OTrpaHuueHus. Kpome Toro, HamMu MpPOBEIEH AaHAIN3 IUTHPYEMOCTH KaKIIOTO
OTPOCHMKA JJISl BBISBICHUS TEHICHIMA K MX MPUMEHEHHI0O B OOJIACTH MCCIEIOBAHUS S3BIKOBBIX
KOMTIETSHIINI OMJIMHTBOB.

[IpeayioxkeHHBIN TOAX0A K CUCTEMATU3AIMM U CPABHEHHUIO ONPOCHUKOB BHOCHUT 3HAUUMBIN
BKJIaJi B pa3BUTHE METOAOJOTHM WCCIEIOBAaHWN OwnuHTrBU3MAa. JlaHHBIT 0030p TOMOXKET
UCCIIeIOBATeNsIM U TMpakTHKaM BbIOpaTh Haunbosiee MOAXOIAUINN HHCTPYMEHT Ui TOYHOM OLIEHKH
YPOBHSI BJIAQJICHUS BTOPBIM SI3BIKOM y OWJIMHTBOB, YYUTHIBas KaK WHAWBHUIyalbHbIE OCOOEHHOCTH

PECTIOHJICHTOB, TaK U CIIeNU(UIECKHE YCIOBHUS COLMOKYJIBTYPHOTO OKPY>KEHHS.

2. CymecTBymOuge Noaxoabl K onpeaeJeHnI0 OWIHMHTBU3MA
BunuHrBuM3M, B IIMPOKOM CMBICIE, TMOHMMAETCS KaK CHOCOOHOCTh HMHIWBHUAA MBICIHTH W
BOCIIPOU3BOJUTH peub Ha ABYX si3bIkax [Posenuseiir, 1972: 9]. BUnuHre — uenoBek, BIaACIOUUI ABYMS
u Oonee s3pikamu. CyIecTBYeT HECKOJIBKO TOJXOJ0B K ONPEACICHUIO OWIMHIBHM3MA. Tak,

E.M. Bepemjarun onpenensier ABYS3bIUME KaK «ICHUXWYECKHM MEXaHU3M, COCTOSIIIMI W3 3HAHUU,
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YMEHHH, HAaBBIKOB, KOTOPBIE MO3BOJISIIOT YEJIOBEKY BOCIPOM3BOAUTH U MOPOXKIATh B3aMMOCBSI3aHHbBIC
peueBble BbICKa3bIBaHUS B pAMKAaX JIBYX SI3bIKOBBIX crucTeM» [ Bepemarun, 1969: 134].

[lo xputepuro ycinoBuil NPUOOPETEHUs] HOBOTO $3bIKAa BBUIEJISAIOT JBa BUAA OWIMHIBHM3MA:
€CTECTBEHHbIII M HUCKYCCTBEHHbII. EcTecTBEHHBI OMJIMHIBU3M BO3HUKAeT B Mpolecce MpeObIBaHUS
MHIMBHA B COOTBETCTBYIOUIEH $3BIKOBOH cpejie, MoJApa3yMeBarolleil HAMBHOE NPHOOPETEHHUE sI3bIKa
Onarozapsi y4yacTHIO B CLIOHTAHHOM SI3bIKOBOM MPAKTHUKE U MOTPEOIEHUH COOTBETCTBYIOIIETO SI3IKOBOTO
Martepuasa; B JaHHOM CITy4ae OCO3HAHHOTO U3yUYEHUsI CTICIM(UKH SI3IKOBOM CUCTEMbI COOTBETCTBYIOIIETO
A3bIKa HE MporcxoauT. Yalre Bcero NaHHbIN BUJ OMIMHIBU3MA XapaKTepeH JUIsl IETeH, ¢ caMOoro JIeTCTBa
HaXOAALIMXCS IO/ BIMSHMEM JIByX M 0Oosiee JMHIBOKYJBTYp. VICKYCCTBEHHBIH K€ OWIMHIBU3M
HOZIpa3yMeBaeT HAMEPEHHOE M3Y4YEHHE BTOPOTO S3blKa B y4eOHOM OOCTAHOBKE M HAJIMYUE y MHAWBHIA
MOTHBAIMH JUIsl IPUOOPETEHHSI BTOPOTO sI3bIKa [3aneBckas u zip., 2002: 7].

B tom cnyuae, ecinu OWIMHIB KCIIONIB3YET ABa U OoJiee A3bIKOB MJIM BiajeeT ABYMs U OoJiee
A3BIKAMM, MBI MOKEM I'OBOPUTH O MHOTrOSI3bIMMU WM nonwiauHreusMme. 1lo muennro B.11. bensnuna,
CyLIeCTBYeT JBa BHUJAA TMOJMIMHIBU3MA: HAIMOHAIbHBINA, 3aKIIOYAIOMIMNACA B YNOTpeOIeHUU
HECKOJIbKUX SI3BIKOB B 3aBHCHMOCTH OT MpeOBbIBaHUS WHAWBUAA B OIPEICIICHHOW COLMAIBHOM
OOLTHOCTH, U UHAMBHUIYAJIbHBIN, €CIIU BBIOOD SI3bIKa MHAMBHIOM 3aBHCUT OT Y4YacTHs B TOW MU UHOU
KOMMYHUKATUBHOU cutyaruu [bensaun, 2016: 241]. B NCUXOJIMHTBUCTUKE IPUHATO BbIACTATh A1 —
NEPBBIH A3bIK, POAHOM SA3bIK, U 512 — BTOpPOii, niu mpuoOpeTeHHbId s13bIK [ Tam xke]. DTo moxpasymeBaeT
1o/l co00M MOPSAAOK YCBOSHUSI U BIAJI€HUS S3bIKOM, HO CJIEyET OTMETHUTb, YTO BIIOCIEICTBUU BTOPOIL
A3BIK MOKET BBITECHSTH MEPBBIN, B CIIy4ae €ClIi UHIUBUJ HAXOAUTCS B COOTBETCTBYIOLIEH S3bIKOBOI
cpeze.

CoBpeMeHHbBIE HCClIeoBaTeNd, Oepsl 3a OCHOBY JesieHue s3bIkoB Ha S1 m f2, meitatorcs
OTBETUTh Ha BOMPOC O MpobiieMe MpUOOpeTeHUs] PeOCHKOM-OMIMHIBOM SI3IKOBBIX HaBBIKOB. Tak,
CYIIECTBYET JBE TUTIOTE3bI: «THUIOTE3a SINHOM S3BIKOBOM cucTeMbl» [ Volterra et al., 1978] u «runoresa
JIBOMHOM s13bIKOBOM cucteMbl» [Genesee, 1989]. B paMkax mepBoil rumoTe3bl YCBOCHHUE JIBYX S3bIKOB
MPOMCXOIUT MapaljieNIbHO, a OTAEJICHUE SI3BIKOB IPYT OT Jpyra MPOUCXOAUT MO3KE; TAKUM 00pazoMm,
Ha JTale YCBOEHHS A3bIKA Yy JABYA3BIYHBIX JI€T€ TIpaMMaTHYECKHE U JIEKCUYECKHE CHCTEMBbI
cMmemmuBaroTcsi. OJTHaKO CIOCOOHOCTD JIeTeH pa3inyaTh /1Ba A3bIKa HA TICUXOJIMHIBUCTHUYECKOM YPOBHE
ONPOBEPraeT NEPBYK TUIIOTE3Y M CIYKUT A0KA3aTEIbCTBOM TOIO, YTO C CaMOrO PAaHHEro JTama
YCBOEHHSI SI3BIKOBBIX HABBIKOB JETH-OMJIMHIBBI Pa3BHBAIOT JIBE OTAEIbHBIC SI3BIKOBBIE CHUCTEMBI,
UCTIONB3YS 1B s3bIKa (PYHKLIMOHAIBHO pa3HeIMU criocobamu [Kydrak u ap., 2019: 32].

BUIMHTBOB MOXHO KJIacCH(UIIMPOBATh B COOTBETCTBHH C BO3PACTOM: MPHUHATO JIEJIUTH
OWJIMHIBOB Ha PaHHUX, NPUOOPETAIONIMX SA3BIK OJHOBPEMEHHO WM IOCJIEJOBATEIBHO HAuMHas ¢

MJIaIero ACTCKOTO BO3PacCTa, U IMO3AHNX, CCIIN YCBOCHUEC BTOPOT'O SA3bIKda HAYMHACTCA B TIOAPOCTKOBOM
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Bo3pacte u no3xe [Tam xe: 33]. Mcxoast u3 mproOpeTaeMbIX S3bIKOBBIX HABBIKOB, TAKMX KaK YTCHUE,
MUCHhMO, TIOHUMaHUE M Pa3rOBOPHAs peub, MPEAJIOKEHA CleAyromas KiacCu(pHUKaus OWIHMHTBU3MA
[Baker, 1993; Grosjean, 2010]:

— IACCHBHBIN, KOTJja peOCHOK WK B3pOCIbIi CIIOCOOEH TOJIBKO IOHUMATh pa3roBOPHYIO peub
Ha A2;

—  JOMHUHHMPYIOIIUA OMJIMHTBU3M, €CITU OAMH U3 S3bIKOB CTAHOBUTCS «IIPUOPUTETHBIM» IS
OOJIBIIMHCTBA KOMMYHUKATUBHBIX CUTYyalluid, B 3TOM CIly4yae Mbl MOXEM T'OBOPHUTb O «CUJIBHOM» H
«cmabom» S3bIKeE;

— cbanaHcUpOBaHHbBIN OWJIMHIBU3M KakK HJeajbHOE BiaJeHUE JByMs U Ooiiee S3bIKaMu B
PaBHOM CTEIEHH;

— MOJIySI3bIYME B CIyyae, €ClIM BjaJieHue O0OOMMH sI3bIKaMH MMEET HEOCTaTKH, BbI3BaHHbBIE
ONpPEIETICHHBIMU PEYEBBIMU HAPYIICHUSIMU UHANBUA.

[Ipu ompenenenuu OWJIMHIBH3MA BCTaeT BONPOC O HEOOXOIUMOCTH WHAMBHIA MPOXOIMUTH
COLIMAJIM3ALIMIO B paMKax JIByX KYJbTYp JJIs IOJHOLIEHHOTO npuodpeTeHust U ycBoenus 2. B stom
Cilly4yae BBIICISIIOT KJIacCU(PHUKALUIO OWIMHIBOB, HMCXOJAs W3 IpHU3HAKa BIAJACHUS DJIEMEHTaAMU
ATHUYECKUX KYJIBTYpP: MOHOKYJIBTYpajbl, OMKYJIbTYpadbl M aKKydbTypadsl [Hamers et al., 2000].
[TonsiTHEe «OUKYIBTYpATU3M» MOXKET CYIIECTBOBATh TOJNBKO B TE€X CIydasx, KOTJIa WHIUBUJ MPOIIET
3Taln COLMAIN3allMU B ABYX KyJIbTypax WJIN POAUJICS U Hayal ATOT MIPOLIECC B paMKaX OJIHOM KyJbTYpBI,
HO TTOCJI€ MPOAOKIII colanmu3anuio B apyroi [Park, 1928]. BaxxabiM ycrmoBueM yisi mpeBpaIieHus
OunuHrBa B OHMKyIbTypaja SBJISETCS HMMEHHO acCCUMWISIMS HMHAWBHUIA B JIBYX KYJbTypax,
HA4YMHAIOIIAsACA C JETCKOro Bo3pacTa. B 3TOM cilydae CTENEeHb BJIaJEHUS SI3BIKOM OINPEIECIIEHHOU
JIMHTBOKYJIBTYPbl MOXET OBITh Pa3HON W HE UMEET NPSIMON KOPPENSLUU CO CTENEHBIO «HOCHUTEIS»
KynbTypsl [Ilonkosa, 2015].

bunuHTBHU3M, WM ABYS3bIYHE, TAKKE KIACCH(PUIUPYIOT MO CIIOCOOHOCTH TE€X WM MHBIX TPYIII
HAaCcEJEHUsI M3BSICHATbCA Ha JIByX s3bIKaX B 3aBUCUMOCTH OT HaXOXKACHUS B ONPENEICHHON
KOMMyHHUKaTHBHOU cpene. Tak, JI.B. Illep6a BbIgemnsi yucTOe IBYS3BIYHME, €CIH S3bIK HCTIOB30BAICS B
3aBUCHMOCTH OT OOIIIECTBEHHOM CpeJIbl: B CEMbE — OJIUH, B IPYTUX Kpyrax — BTopoil. Eciu sxe nepexos Ha
BTOPOM SI3bIK MPOUCXOAMT HE3aMETHO VIl HOCHUTENS M HE 3aBHCUT OT HAXOXKJIEHUS B OIPENEICHHOU
KOMMYHHUKaTHBHOH CpeJie, TAKOe IBYI3bIUMe Ha3bIBalOT cMelnanHbM [LepOa, 1974: 174].

K daxropam xe, BIUSIOMIMM Ha BEIOOP OTIPEIEIICHHOTO S3bIKA IS OOIICHUS, TPUHATO OTHOCHTD
colManbHylo cdepy OOIIeHHs, KOMMYHUKAaTUBHYIO CUTYAallUIO, OTHOILEHHUS MEXIY Y4YacCTHUKaMH
oOmIeHusl, WX SMOIIMOHATBHOE COCTOSHUE B HACTOSIIMA MOMEHT, a TaKXe OTCyTCTBHE
HKBHUBAJICHTHOCTH MEXIY S3BIKOBBIMH €IMHUIIAMH, KOTJ]a KOMMYHHUKAHTaM HEOOXOIUMO U3BSICHATHCS

Ha OMNpEACNICHHOM S3bIKe, 4TOOBI M30ekaTh aABycMbicieHHocTH [Iletpoma, 2003]. Tem He MeHee
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Bypoikun A.A. oTMedaeT, yTo 3HaHUE ABYX U 0oJjiee S3bIKOB JaeT KOMMYHHKaHTaM CBOOOy BbIOOpa
S3bIKa OOIIEHUS AJIs OTPeeNIeHHON cuTyauu. Tak, MHOTHE JIeTH, BOCIIUTHIBAEMbIE B OMIIMHTBAILHOM
cpeze, mojapa3yMeBarollel BiafeHue AByMs U OoJiee S3bIKaMH, BHIOMPAIOT SI3BIK B 3aBHCUMOCTH OT
chepbl OOIIIECHUS: OJMH SI3BIK JUTIsl OOIIEHUS JJoOMa, IPYTo i 001meHus B mKoJie. BriocmencTsuu sToT
BBIOOD JIOMOJHSIETCS «OIpe/eJCHHBIMU IpaBWJIaMU BBIOOpa $3bIKa», BKIIOYAIOIIMMH TpPaIUINH
KOMMYHUKAIIMH, CII0KUBIINECS B COOOIIECTBE, COMOKYIBTYpPHBIE YEPTHI ONPEIETICHHOT0 COO0IIECTRa,
CTepEOTUNBl KOMMYHUKaIH, chopmupoBanHueie co BpemeneM [bypeikun, 2001]. K mpumepam
c(opMUPOBaHHBIX B OOIIECTBE TPaJULUN OTHOCUTCS YCTOSIBIIEECS MPaBWIIO: MCIIOJNIb30BaHUE
OMITMHTBAMH $13bIKa, HE3HAKOMOI'O MPUCYTCTBYIOLIUM B HACTOAIIUN MOMEHT B MOMEUICHUH JIFOSIM,
MOJKET CYMTAThCSI OCKOPOJICHUEM U HApYIIEHUEM STHKETA.

[TomuMo cBOGOAHOTO MEepexoja UHAMBHIIA C OJHOTO S3bIKA HA JPYroi, OMHUM U3 CIEJICTBHIA
OMJIMHTBM3Ma MOJKET BBICTyNaTh MHTEPHEPEHIIUs, C KOTOPOU TaK WM MHAYE CTAJIKMBAETCS KaXKIIbli
Ooununrs. utepdepeHiuss — 3TO UCHOIb30BAHUE BJIEMEHTOB OJIHOTO SI3bIKa BO BPEMSI YCTHOM WIIH
IIMCbMEHHONW KOMMYHHUKALIUU HA APYTOM s3bIKE. B 3aBUCHMOCTH OT SI3BIKOBBIX YPOBHEH, HAa KOTOPBIX
nposiBiseTcss  uHTepdepeHuys, Y. BaifHpaiix Bbienser  (QOHETHYECKYIO, JIEKCHYECKYI0 H
rpammaTtudeckyto uHTepdepennmio [Weinreich, 1979: 64]. BHe 3aBHCUMOCTH OT YPOBHS MPOSBICHUS
uHTepdepeH s ABIseTCS OOBIYHBIM SBJICHHEM, BCTPEUYAIOIIUMCS B IIPOIIECCE U3YUEHHUS BTOPOTO SI3bIKa

HJIN K€ B MPOLECCCE €ro NPUMCHCHHUH.

3. CpaBHUMTEJBbHbIH AHAJIN3 HHCTPYMEHTOB /IJIS1 ONpeAeIeHUs
THNA OMIIMHTBU3MA M CTENCHHU BJIAICHUS SA3bIKAMH

Kak roBopmiioch panee, crenenp BiajgeHus 51 u 512 y OMIMHIBOB MOXKET BapbHpOBATHCS U
cily4au, Korja o0a si3bIKa U3y4eHbl U UCTIOJIb3YIOTCS B paBHOU CTENEHH, peAKu. [IpuHATO cunTaTh, 4To
MIEPBBIM SI3BIKOM SIBJIIETCS «POJIHOM» SI3BIK, SI3BIK, IPUOOPETEHHBIH MHAUBHUIOM C POXKACHUSA, U A3BIK
coo011ecTBa, B KOTOPOM NMPOXOAuiIa conuanu3anus ouiarHrea. OfHaKko NMpakTHKa JOKa3bIBAeT, YTO B
YaCTHOM TOPSAJIKE BO3HUKAIOT CUTYallMd, B KOTOPBIX OMJIMHIB B MEHBIIEH CTENEHU MPOSBISET
BJIa/ICHUE «POJIHBIMY S13bIKOM, HAIIPUMED €r0 S3bIKOBbIE KOMIIETEHIIMM OTPAaHUYHUBAIOTCSI TOHUMaHUEM
ycTHOH peun [CButiok, 2017: 27]. IlomoOHbIe 3TOMY MPUMEPHI CTABAT MO BOIPOC UEPAPXHUIO SI3BIKOB
o BpeMeHU U cdepe uX ycBoeHUs. HeoOXoaMMBIM MIaroM Ajsi KOPPEKTHOI'O MOJETUPOBaHMS
HKCIEPUMEHTA, BKIIOYAIOLIET0 aHaJIN3 KOTHUTHBHBIX CIIOCOOHOCTEN OMIIMHIBOB, C YYETOM HE TOJIBKO
MOpsi/IKa YCBOCHMS 53bIKa, HO M MX (YHKIHMOHAJIBHOIO CTaTyca SBISETCS MPOBEIECHHE OLIEHOYHOTO
TecTa.

B HacrosmuMii MOMEHT CyIIECTBYET JBa BHMJA TECTOB, IO3BOJIAIOIIMX HCCIENOBATEIAM

«OLCHUTB» CTCIICHb BJIaACHUA OMJIMHIBOM TE€M MJIN MHBIM SI3BIKOM.
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[TepBbIit BUJ — TUHTBOCOIMOKYJIBTYPHBIA OMPOCHUK, BKIIOYAIOIIMA B CeOs psii BOIIPOCOB 00
OTIBITE HAaXOXACHHUS WHAMBHAA B KOHKPETHOW JHMHTBOKYJBTYpPE, O YACTOTHOCTH HCIOJIB30BAaHUS UM
S3bIKa B 3aBUCUMOCTH OT KOMMYHUKATHUBHOM CUTYallUM U SI3bIKE, HA KOTOPOM HMHJUBHJ MPOXOIAMUII
o0yuenue, momydan obOpazoBaHue. B xome paGoThl C ONPOCHUKOM JAaHHOTO THIIA HCIBITYEMbBIM
npeJiaraeTcsi, HalpuMep, CaMOCTOSTENIbHO OLEHUTh HaBbIKK BiazeHus 1 u 52, T.e. oLeHUTH CBOM
YPOBEHb UTE€HHUS, MUCbMa, IOHUMAHUS U BIAJICHUS pa3TOBOPHON PEUbIO HA ONPE/IETICHHOM SI3bIKE.

OpnuMm w3 Hamboisiee pPacHpOCTPAHEHHBIX OMPOCHMKOB JAHHOTO THIa siBisercss Language
Experience and Proficiency Questionnaire (LEAP-Q), Tect, pazpaboranubiii B 2007 r. 1715 TPOBEACHUS
OILICHKH YpPOBHS 513bIKa B KOHTEKCTE ABYA3BIYMS, CHOPMUPOBAHHOTO HE TOJHKO 3HAHUEM U BIJIaJICHUEM
A3bIKa, HO W ONBITOM €ro IPUMEHEHHS B IIOBCEIHEBHOM >KM3HHU. COIJIACHO HCCIIEI0BaHUAM,
IIPOBEJICHHBIM aBTOPAaMHU OIIPOCHUKA, YPOBEHb SI3bIKOBOH KOMIIETEHTHOCTM WHJUBUIA 3aBUCUT OT
YaCTOTHOCTH MCIIOJIb30BaHUS S3bIKA B IOBCEAHEBHOMN JKHU3HU, BO3PACTa, B KOTOPOM HAyajaoCh U3yuyeHUE
A3bIKa, U cepbl ero NPUMEHEHUs], a TaKXKe TOro, Ha KaKOM SI3bIK€ MHAMBHJ NMPOXOJaui oOydeHue u
noxydan obpasosanue [Li et al., 2020: 943]. OnpocHUK mnpeanaracT MHAMBUAY CaMOCTOSTEIBHO
OLICHUTH CBOM ypOBEHb BiaJicHHs 512 B KOHTEKCTE OINpEeIeIeHHBIX CUTYaluii, U O1arogaps TOMy, 4TO B
BOIIPOCaX YYHUTHIBAIOTCS pa3nyHble (AKTOPHI, BIHUSAIOIIME Ha YCBOCHHE S3bIKa, OH HIMPOKO
MPUMEHSIETCS UCCIIEOBATENsIMU JIsl pelleHHsl 3a/1a4, TPeOYIOINX OINpeaeleHHe YPOBHS S3BIKOBOM
KoMmreTeHu OwnnHrea. K MoMeHTy HamucaHus paOOThl Ha caiiTe MpOeKTa B OTKPHITOM JOCTYIIE
pasMelieHsl BepCHH OMpocHMKA s 38 a3bikoB®. HeoocTaTkoM JAHHOTO OMPOCHMKA SBISETCS B
MEPBYIO OYepeab OTCYTCTBHUE OTKPBHITOM (OpMyINbl s TOJCYETa pPE3yJbTaTOB, YTO JAOIMYCKaeT
OTIpe/IeNIieHHYI0 BApUAaTUBHOCTh B MHTEPIPETAIIMH PE3YIbTaTOB.

B 2006 r. 6611 pazpaboran Language History Questionnaire (LHQ), onpocHuK, peanararmuii
OMJIMHIBY CaMOCTOSITEJIbBHO OLIEHUTh YPOBEHb CBOErO BIAJACHHUS BTOPHIM SI3bIKOM, YKa3aTb
MIPEIIECTBYIONINH OMBIT €r0 YCBOSHUS U IPUMEHEHMSI, BpeMsI PEeObIBaHUSI B OIIPEICIICHHOM S3bIKOBOI
cpelne, OTMETHTh CBOM mpedepeHInH KacaTelbHO ucrnoib3oBanus A1 wmm $12 B mporecce
KOMMYHHKAITUN C JIFOJIbMUA W3 Pa3HBIX KAaTeTOpUH M yKa3aTh SI3BIK, HA KOTOPOM pa3roBapvBaIOT B
nomarHel cpene. [To3mHee qaHHBI HHCTPYMEHT OBLT TIOpaOOTaH M pa3MeENIeH B OTKPBITOM JIOCTYTIC Ha
BeO-cTpaHule’, IpefoCcTaBss MONb30BaTeNIM (YHKIHIO aBTOMATHIECKOrO TOCYeTa Pe3yIbTaToB 1
WX BU3yalu3allvIo Ui JanbHene 0opadbotku. (s ynoOcTBa B BeO-BepCHU OMPOCHUKA MOIKIIOUEHA
GYHKIUS aBTOMATHYECKOTO MEPeBOJa, MO3BOJIAIONIAS UCIOIB30BAaTh €r0 Pe3yNbTaThl AJS OLICHKH

BJIaACHUA JIFOOBIM S3LIKOM.

& URL.: https://bilingualism.northwestern.edu/leapg/
7 URL.: https://Ihg-blclab.org/
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Ha ocHoBe nByx onmucaHHBIX BblIIIe onmpocHUKoB B 2013 r. 6611 paspabdoran Language and Social
Background Questionnaire (LSBQ), Bkitouaromyii B ce0s1 BOMPOCHI, KACAIOIIUECS HE TOJIBKO SI3BIKOBOM
KOMIIETEHIIMH ONPAIIMBAEMOT0 M €TO ONbITa UCIIOJIb30BAHUS S3bIKa B PA3IMYHBIX KOMMYHUKATUBHBIX
CUTYAIMsIX, HO M SI3bIKOBOW KOMIETEHIIMH POJUTENECH, a TaKXKe ONbITa MPOXUBAHUA 332 pyOe:koMm. B
ONPOCHUKE Takue (PaKTOPBI, KaK OIBIT HAXOXKJICHUS B S3BIKOBOW CpeElie, S3bIKOBBIC KOMIICTCHIIMUA W
Jpyrue, 00beMHEHBI 110 TPYIIaM, YTO MO3BOJISIET HE TOJIbKO YCTAHOBUTH YPOBEHb BIIAJICHUS BTOPHIM
S36IKOM, HO ¥ OIPENENUTh KIIOYEBOH (akTop, BIUSIONMNA Ha (opMupoBaHHE IBYsS3brdus. Jlis
MOJIKPETIJICHHS PE3YJIBTATOB CAaMOCTOSATEIIEHOW OIICHKH OWJIMHI'BOM CBOETO YPOBHS BIIaJICHUS SI3BIKOM
OINPOCHUK TaK)Xe MpeJiaraeT MCCIeIoBaTesiM IpUMEHEHHe (hopMaTa WHTEPBBIO, TIO3BOJISIONIETO HE
TOJIKO HCHOJIb30BaTh OOBEKTHBHbIE METPUKHU, NMPEAJOKEHHbIE B CaMOM TECT€, HO U YUYHUTHIBATh
CyOBEKTHBHOE MHEHHUE oleHIMKa. Jyisi 00paboTKM NaHHBIX CO3[ATENH MPEATIOKHIIN CBOU METPUKU
OLIEHKH pe3ynbTara, MOAPOOHO OMHCAHHBIE B MHCTPYKIMM® K paboTe C ONPOCHUKOM, UTO JENAeT
UHTETPAIlUI0 TIOJOOHOrO WHCTPYMEHTA JOCTYIHOW JUIS JIIOOBIX HCCIIEJOBaHUN (EeHOMEHa
OUITUHTBHU3MA.

Kak mokas3pIBaloT McCIeI0BaHUsA, Y TAHHOTO TUIA OMPOCOB €CTh CBOM HEIOCTATKH: JJOBOJIBHO
4acTO YYaCTHUKHU 00JIee TOYHO MOTYT OINPEIEIIUTh CBOW YPOBEHb BIIJCHUS MEPBBIM SI36IKOM U MEHEe
TOYHO — BTOPBIM; HEpapXHs S3BIKOB MOXET HW3MEHSTHCS B 3aBUCHMOCTH OT BBITIOJHIEMOTO
UCTIBITYEMBIM 33JIaHUS U SI3bIKA, KOTOPBIH Yallle BCETo LIS TOro UM HCnoib3yercs [Marian, 2007: 941].

[ToMrMMO OMPOCHUKOB JUIsI OIEHKH CYOBEKTHBHOTO OIBITA, CYIIECTBYET BTOPOH METOJX
OTIPENIEJICHUs] YPOBHS BIQJICHUS SI3BIKOM IIYTEM OIIGHKH YPOBHS JIEKCHUECKWX 3HaHWid. HambGonee
MOIYJIAPHBIM ~ MHCTPYMEHTOM TPOBEJCHUS TOJOOHOTO aHan3a SBISAETCS JICKCHYECKUH TecT
LexTALE®, paspa6oranusiii B 2012 I. 1 OIEHKH YPOBHS BIaJICHUs aHTIMICKUM SI3bIKOM Kak S12.
Bcero tect cocrout uz 60 eaunui (40 cinoB u 20 cnoBocoueranuii). McnsityeMomy mpeasiaraeTcs
CaMOCTOSITEIIFHO BHIOpATh 3HAUEHUS IPEICTABICHHBIX HAa JKpPaHE CIOBAPHBIX E€IWHUIL. YUHUTHIBas
cnenuduKy JIEKCUKH, TECT aBTOMAaTHYECKH BBIJAET YPOBEHB BiajieHus 12 B mporeHTax. [lony4eHHbIi
pe3yabTaT MpeACTaBiIsieT co0OW CpeaHHMH MPOLEHT NPAaBMWIIBHBIX OTBETOB, CKOPPEKTHPOBAHHBIN C
Y4€TOM HEpaBHOT'O COOTHOIIIEHUS CJIOB M CIIOBOCOYETAHUH B TecTe. DOopMyIia JJis OACYETa BBITIISIUT

TakuM o0pazoM:

((KosnuyecTBo npaBuibHbIX ¢10B / 40 * 100) + (KoJsmyecTBo BepHbIX cjioBocoyeTaHuit / 20 = 100))
2

8 URL:

https://figshare.com/articles/journal_contribution/The_Language_and_Social_Background Questionnaire_Assessing_Deg
ree_of Bilingualism_in_a_Diverse_Population_Supplementary Materials/3972486

9 URL.: https://www.lextale.com/
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B HacTosimuii MOMEHT TeCT aJanTHpPOBaH JId aHTJIUKWCKOTO, HEMEIIKOTO U HHUJEPIAHICKOTO
a3pIk0B. Opnako ¢ 2022 1. B lLleHTpe s3blka M Mo3ra HanuoHaabHOrO MCCIIEI0BATEIBCKOIO
yHHBepcHTeTa «Brpiciias mKkona s5koHoMUKn» uzet pazpadorka LexTALE mis pycckoro, TaTapckoro u
aBIreHCKOTO S3bIKOB.

Ncxons U3 npuBEACHHBIX BbIIIE OMUCAHUN OMPOCHUKOB JIsl ONPECICHUS] YPOBHS BIIAJICHUS

OMJIIMHTBOM BTOPBIM SA3BIKOM, MbI MOXCEM HIPOBCCTHU CpaBHI/ITCHBHO-COHOCT&BHTCJ’ILHHI’I aHaJu3s,

pe3yJIbTaThl KOTOPOT'O MPECTABIEHBI B TAOJINLIE.

Taomuma 1.
CpaBHeHHe CYIIECTBYHIIHMX ONPOCHUKOB
HazBan ems OunennBaeMbl | Tun Cnoco0 ?[/:::;):pb; ABTOMAaTH3a IIpumensiem
ue € napaMeTpbl BOIIPOCOB nmoacuyeTra - nus bl¢ A3BIKHN
LEAP- | Onenka Yacrora Onenoun | Her otkpertoii | Tomsko | Her 38 A3BIK0B
Q YPOBHSA HCTIONB30BaH | ble (hopmyb OTIPOCHH
S3BIKOBBIX | sl SI3bIKa, | INKAJbI K
HaBBIKOB B | BO3pacT
KOHTEKCTe | Hauania
IBYS3bIYM | U3YUEHUS,
s cepol
IPUMEHEHHSI
LHQ UcTopus [pedepenu | Onenoun | ABromatuuec | Tombko | [a JlroObie
SI3BIKOBOTO | U A3bIKA, | ble KUH MOACYET | ONPOCHU S3BIKU
OIIBITa OIIBIT HIKAJIBI K
UCIIOJIb30BaH
us,  BpeMms
peObIBaHUS
B Cpefie
LSBQ Onenka S3piKOBad OtkpbIThl | Onucanue Wnreps | Her JIroObie
YPOBHS KOMIIETCHIIU | € U | METPUK B | BIO u S3BIKU
BIaJICHUS | S, OTIBIT | 3aKPBITHl | HHCTPYKIMH OTIPOCHH
S3BIKOM W | IPOKUBAHUS | € K
COLMaNbH | 3a TpaHUIel, | BONPOCHI
oro ¢oHa | A3BIKOBBIC
KOMITETCHIIN
W POAUTENEN
LexTA | Jlekcuuec | Jlexcuka SI12 | 3akpwiter | @opmyna Tonpko | Ha 3 s3bIKa
LE Kas e nojicyeTa OIPOCHU
OIIeHKa BOIIPOCHI K
YpOBHS
BJIaJICHUS
SI3BIKOM

KZDKI[I:Iﬁ nu3 OHpOCHI/IKOB UMECT CBOHU HpCI/IMYHIeCTBa U HEAOCTAaTKH, H BI)I60p IIoAXOoaA1IIero
MHCTPYMEHTa 3aBUCUT OT 1ened uccnenoBanus. Hampumep, LEAP-Q netanbHO OIlEHHMBAET OMBIT

HCIIOJIb30BaHUA A3bIKa U YPOBCHB €T0 BJIIaACHUA HHAUBUIAOM, HO OTCYTCTBUC OTKpLITOﬁ (l)OpMy.]'IH JUIA

10 URL.: https://www.hse.ru/neuroling/lex_tale
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MIOJICYETA PE3YyJbTATOB MOJXKET BBI3BIBATH TPYAHOCTH B HMHTepHperanuu ucciaeposarensimu. LHQ
y100HO UCTONIB30BaTh Oylarofapsi aBTOMaTHYECKOMY MOACUYETY U THOKOCTH, TTO3BOJISIONIEH TPUMEHSTh
€ro JJ1s1 OLIEHKU YPOBHS BJIAJCHUSI JIFOOBIM SI3bIKOM, OJTHAKO OH COCPEJOTOUYEH B OCHOBHOM Ha SI3bIKOBOM
ONbITe, @ HE Ha (PAKTHUUECKHUX SA3BIKOBBIX KOMIIETEHLUSAX, TaKUX Kak peuyb win nucbmo. LSBQ
YUUTBIBAET IIMPOKUN COLMAIBHBIA KOHTEKCT M CeMEHHBbIH (OH, YTO MOJE3HO [UI HCCIIEJOBaHUI,
OpPUEHTHPOBAHHBIX HA COLMOKYJIbTYpPHBIE aCIEKThbl, HO TPEOYET TOMOIHUTENBHBIX METOJIOB IPOBEPKH,
TaKUX KaK HMHTEPBBIO, YTO B CBOIO OUYEPEIb MOXKET BHECTH CyObeKTUBHYIO oueHKy. LexTALE
npearaeT OObEKTUBHYIO OLIEHKY JIEKCHYECKMX 3HAHMUM, OJIHAKO €ro y3Kas HaIlpaBJICHHOCTb Ha
JIEKCUKY OIpaHMYMBAE€T BO3MOXKHOCTb HCIOJIB30BAHUA Ul KOMIUIEKCHOM OLEHKM OWJIMHIBU3MA, a
OTPaHUYEHHBIH (YHKIMOHAN JOMYCKaeT OLEHKY BIAaJEHHUS TOJBKO TpeMs BKIIOYEHHBIMH B TECT
s3pIkaMu. [IpuMeHeHne MaHHOrO TecTa JUIsl JPYTUX S3BIKOB TPeOyeT MpeiBapUTEIbHON ajanTaiuu
MHCTPYMEHTA WJIHA IPOBEACHUS JOINOIHUTEIBHOIO MCCIECIOBAHUS JUISl OLICHKH CYIIECTBYIOIIMX

pa3paboTOK.

4. bubanomeTpuyecKuil aHAJINU3 BOCTPeOOBAHHOCTH OMJIMHIBAJIbHBIX OIIPOCHUKOB

[lepen mpoBeneHueM JOOOTO MCCIEIOBAHUS HEOOXOAMMO TMOAPOOHO H3YYHTh HE TOJBKO
JOCTYIHBbIE MHCTPYMEHTBI, HO M TpUMEphl HMX TNPUMEHEHHs B TMOXO0XUX paborax. lis 3Toro
MCCIIEAO0BATENId U3Y4YaloT HAy4YHOE MO0JI€ U 3HAKOMSTCS C ONMUCAHUSIMU MPOBOJUMBIX IKCIIEPUMEHTOB.
Ha BpI0OOp MHCTpyMEHTA TaK)Ke€ BIMSIET €r0 MOMYJISIPHOCTh U BOCTPEOOBAHHOCTh B UCCIIEA0BATEILCKOM
cpelie MyTeM aHaJIh3a YaCTOTHOCTU €ro BCTPEYAaEMOCTH B MyOIMKAIUAX.

JIJis OLIEHKH HUTHPYEMOCTH KaXKJIOTO U3 PACCMOTPEHHBIX OMPOCHUKOB HaMH OBLT MPOBENEH
OuOIMOMETpUUECKUN aHaN3, OXBATHIBAIOIIMI BCTPEYAEMOCTh OMHCAHHBIX HAMH TECTOB B HAYyYHBIX
cTatbsx mo ganHeiM Google Scholar. Ber6op 1aHHO# MOMCKOBO# CHCTEMBI 10 HAyYHBIM paboTam ObLI
ONpaBJaH TE€M, YTO 3Ta CHUCTEMa OXBATbIBAET OOJILIIMHCTBO HAYUYHBIX paboOT, OMyOJMKOBAaHHBIX Ha
aHTJIMIICKOM SI3bIKE KaK Ha MEXIYHApOIHOM SI3bIKE HAyYHOTO OOIIeHHsI. AHATU3UPYEMBbI BpeMEHHOM
nepuo ObUT pa3OUT HAMHU Ha MHTEpBaJbl MO Tpu roja HaumHas ¢ 2015, Tak Kak camblii paHHUN U3
paccMaTpuBaeMbIX HaMHU OMPOCHHUKOB ObuT omyOnwkoBaH B 2013 r. J[aHHBIM WHTEpBai MO3BOJSET
MIPOCIIEIUTH TUHAMUKY HHTEpeCca K MTHCTPYMEHTaM U CPAaBHUTH UX BOCTPEOOBAaHHOCTH, a TAK)KE OIEHUTH
UX aKTyaJIbHOCTh B COBPEMEHHBIX HCCIEAOBAHUAX B 00JIaCTH OUIMHTBU3MA, YTO MOXKET OBITH TIOJIE3HO
JUTsL TaIbHEHIIero BeIOOpa U pa3paboTku MHCTpyMeHTOB. Ha ocHoBe rpaduka Mbl MOXXKEM CAeNaTh
BBIBOJIbI, Kacaloluecss JUHAMUKH LUTUPYEMOCTH TakuxX omnpocHukoB, kak LEAP-Q, LHQ, LSBQ u

LexTALE, a Takxe 00 ux BOCTp€OOBaHHOCTH U POJIM B UCCIIEI0BAHUAX OMIMHTBU3MA.
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Puc. 1. llutupyeMocTs OIPOCHHUKA B 3aBHCUMOCTH OT T/ ITy OJIMKAIHH.

Bo-niepBbIX, OCHOBBIBasiCh Ha OOMIEH TEHICHIMH K POCTY BOCTPEOOBAHHOCTH KaXKJIOTO W3
NPEJCTAaBICHHBIX OMPOCHUKOB, MBI MOXXEM CJeJaTh BBIBOJ, YTO CaM BONPOC 00 OLIEHKE YPOBHS
BJIaJICHUs] OMJIMHTBOM BTOPBIM SI3BIKOM BCE Yallle BO3HHKAET B HCCIIEOBATEILCKOM TIOJIE, YeM U
000CHOBaH POCT KOJIMYeCTBa 3ampocoB. Tak, B saBape 2024 r. Obua omydaukoBaHa ctaths “A Content
Overlap Analysis of bilingualism questionnaires: Considering diversity”, 1enpi0 KOTOpOH OBLIO
BBISIBUTH OOIIME JIEMEHTHI B OIIPOCaX, MOCBAIICHHBIX BJIAJICHUIO OMIIMHTBOM BTOPBIM SI3IKOM, YTOOBI
KOJINYECTBEHHO OLIEHUTH CXOACTBO MEX/IY CYIIECTBYIOIMMH OIIPOCHUKAMH M PACCUUTATh IIOKA3aTENb
coBmajieHns1. VccnenoBareny MPUILUTA K BBIBOJY, YTO TPOIIEHT COBIIAJICHHUS MEXKIY ONPOCHUKAMHU HE
npesbiaet 15 %, a 3HaYUT, KaXK/IbIM U3 UHCTPYMEHTOB OPUEHTHPOBAH Ha OIIEHKY PA3JIMYHBIX ACTIEKTOB
nBysi3bramst [Dass et al., 2024: 749]. Yacro BcrpewaroTcsi myONMKAaIMM, ITOCBSIICHHBIE KpOCC-
KyJBTYPHOU aIanTallik ONPOCHUKOB, HanpumMep afnantanus LEAP-Q na xunau [Maitreyee et al., 2019]
u kanHaza [Narasimhan et al., 2023]. Bosee Toro, OnpoCHUKH CITYKHITH 0a30# Ui pa3paOOTKH HOBBIX,
HalleJICHHBIX Ha OTpEeIeJICHHbIC aclIeKThl OMIMHTBU3MA, HHCTpYMeHTOB. Hanpumep, B 2023 r. LEAP-
Q, LHQ u LSBQ 6bumn 3axeiictBoBanbl B pa3pabotke PLQ (“Intervista sulle Prassi Linguistiche
Quotidiane” wu “Daily Linguistic Practice Interview”) 1ist OIICHKH SI3bIKOBBIX KOMIIETEHIIUH Y JICTEH-
oumuarsos [Carioti et al., 2024]. PLQ 0b11 pa3paboTad B paMKax UCCIICAOBAHUS BIMSHUSA OMITHHTBU3Ma
Ha aKaJleMUYECKHUE CIOCOOHOCTH TPHU HM3YyUYEHUU ICTbMH, TOBOPSALIMMH Ha S3bIKAX MEHBIIMHCTB
(Minority Language Children, MLC), s3pika OGonplmiuHCTBa. B pesynbraTe HcciaeloBaHUs YYEHBIC

MNpUIIJIK K BBIBOAY, YTO CTCICHBL HCIIOJB30BaHUA A3bIKAa MCHBIIWMHCTB B HOBCGI{HCBHOﬁ SI3BIKOBOM
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MPAKTHUKE MOXKET HETaTHUBHO IMOBIUSATh HAa OOy4YeHHE UTEHHUIO Ha S3bIKE OOJBIIMHCTBA, €CJIHU 3TOT
MpoLIeCcC HE MOAKPEIUISETCS CEHUATIbHBIMU JIEKCUYECKUMHU YIIPAXKHEHUSIMU.

Bo-BTOphIX, HanOoIee MOMYyISIPHBIM METOJIOM, UCXOJIS U3 €ro IIUTHPYEMOCTH, siBiisieTcst LEAP-
Q: ¢ caMoro Havaja 3TOT OINPOCHUK 3aHMMaJl HauboJsee BBICOKKE MO3ULMHU KaK NMEPBbI BOSHUKILINN B
3TOM oOnactu MHCTpyMeHT. Tem He meHee ¢ 515 ymomuuanmii k 2015 r. ero BocTpeOOBaHHOCTH
BbIpocia 70 1310, a TeHAEHIMS K YBETUYEHUIO LIUTUPYEMOCTH HAOII01aeTCsl B KaX/IOM TPEXJIETHEM
nepuoze. ITo MO3BOJISAET CAEIATh BHIBOJL, YTO U3 BCEX IIPEICTABICHHBIX MHCTPYMEHTOB UMEHHO LEAP-
Q 3anumaer cTaOuiabHO nEepBoe MecTo. JlaHHBIH POCT MOXKHO OOBSCHUTH YHHUBEPCAJIHbHOCTBHIO
ONPOCHHMKA, KOTOPBI MOXXET ObITh MHTETPUPOBAH B PA3IMYHBIE COLIMOJIMHIBUCTHYECKHE
uccienoBanus. IIIMpokuil CHEKTp yYHMTHIBAEMBIX B OIPOCHUKE IAPAMETPOB, TAKUX KaK SA3BIKOBAs
KOMIIETEHIIHSI, SMOIIMOHAIbHAS MPUBS3aHHOCTD K SI3BIKY U OIBIT €0 HCIIOJIb30BAaHUS OMIMHTBOM B
pa3ianuHbIX cdepax, IenaeT ONPOCHUK Hambojee MPeanOYTUTENbHBIM MHCTPYMEHTOM I MHOTHMX
uccinenosareneit oununrausma. Tak, LEAP-Q npumensiics B uccie10BaHUU KOTHUTHBHOTO KOHTPOJIS
y OWJIMHTBOB C HU3KKMM M BBICOKMM YPOBHSIMH BiajeHus s3bikoM [Almaaytah et al., 2023]. B nanaom
AKCIIEPUMEHTE IPOXOXKJIEHUE OINPOCHHUKA SBISJIOCH IPEABAPUTENBHON CTagUed 3KCIEPHUMEHTa,
MTO3BOJIMBIIEH HCCIEAOBATENAM BBIICIUTh JBE TpyNnbl cpeau pecrnoHaeHToB. LEAP-Q wacto
NpPUMEHSeTCd W N7 HCCIEAOBAaHHS BOMPOCOB BIUSHUS BTOPOTO s3bIKa y OWJIMHTBOB Ha
oOpa3oBaTenbHBI Tpouecc. Hampumep, MpoBOAMIOCH U3yueHHE BO3MOXKHOCTH BO3HUKHOBEHHUS Y
OMJIMHTBOB $I3bIKOBOI TPEBOKHOCTH, MPOSBIsiEMON B MX HaBblkax mucbMa Ha A1 u A2. CtyneHTs
yHuBepcutera B Manunne npoxoannu LEAP-Q niis onieHKH CBOEH S3BIKOBOM KOMIIETEHIIMH, a TAKXKe
Foreign Language Classroom Anxiety Scale (FLCAS) ms onpeaeneHust ypoBHS TPEBOKHOCTH ITOCIIE
HamucaHus muchbMeHHoU paboTel [Masangya, 2018]. MccnenoBanue mokasano, 4To S36IKOBBIE (PaKTOPhI
HE BJIMSIOT HAa YpPOBEHb TPEBOXKHOCTH B IPOIECCE MUCHbMa, HO MOBBIIIAIOT TPEBOTY B IIpOIECCE
rOBOpEHMsI, YTO ObLI0 3aMeueHo Onaronapst ankere FLCAS.

B-tpetbux, Tak kak BTOpbIM 1o mnomnyisipHocTu siBisgercss LexXTALE, HecmMoTpss Ha TO 4TO
JAHHBIM WHCTPYMEHT ObLT pa3pabdoTaH OTHOCHUTENBHO HEAABHO, POCT €ro IHUTUPYEMOCTH OTpa)kaeT
BO3paCTAIOIINN UHTEPEC JTUHTBUCTOB K OLIEHKE JIEKCUUYECKOro 3arnaca y OMJIMHIBOB. Tak, HauMHAsI CO
143 ynomunanuit go 2015 r., ero momyJasipHOCTh yJBaWBA€TCAd C KaXXKIbIM NepuogoM U k 2024 .
nocturaer 1080 ymomunanuii. Ha BocTpeOOBaHHOCTh OMPOCHHKA MOTIJIa TOBIHUATH MPOCTOTA €ro
HCIIOJIb30BAaHUSA M BBICOKAs TOYHOCTh B PaMKax SI3bIKOBOI'O TECTHPOBAHHUSA. 3a TOCIEIHUE TO/bl
LexTALE Obln1 amanTHpOBaH Ha MHOXKECTBO SI3bIKOB, BKIOYas ucraHckuii [lzura et al., 2014] u
karananckuii [Ferre et al., 2017], apabckwuii [Alzahrani, 2024], manaiickuii [Lee et al., 2024] u ap.
B 2023 r. OblIO TIPOBEACHO HCCIEAOBAHWE, B KOTOPOM CPaBHUBAJIOCH BJIMSHUE HCIOJIb30BAHUS

6YM8.)I(HBIX U DJICKTPOHHBIX CJ'IOBB.pCfI B IIpOLECCC N3YUCHUS A3bIKA, B YaCTHOCTH BJIMAHHUC THIIA CJIOBApsA
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Ha TpaMOTHOCTH ydvamierocst [Salgaro at al., 2023]. DkcrepuMeEHT BKJIIOYAl HECKOJBKO CECCHM, B
pamMKax KOTOPBIX UCTBITyeMble ObUIM TMOJENEHbl Ha TPYMIBI 10 THUITY HCIONb3yeMOTrO MM CIOBapsl.
3aTeM OHM 3HAKOMMIIMCH C TEKCTOM, M3ydyald HE3HAKOMBIH MM JI0 3TOr0 BOKAaOyJIIp U3 TEKCTa C
MIOMOIUIbIO OJHOTO U3 JABYX TUIIOB CJIOBapEeil, BHIIIOJIHSAIN TECT HA 3HAHUE JIEKCUKU U OLIEHUBAJIHN CBOM
ONBIT MOJB30BaHMS cioBapeM. llepen HayalaoM 5SKCHEPUMEHTA HCIHBITYEMbIE MPOIUIA OLEHKY
nekcuyeckoro 3anaca ¢ nomompo LexTALE, uro no3Bosamino opraHusaTopaM 3KCIEPHMEHTA
MOATBEPAUTDH PAHIOMU3ALINIO BEIOOPKH: OIIPOCHUK TTOKA3aJI, YTO SI3IKOBBIE KOMIIETEHIIUH, B YaCTHOCTH
3HaHUE JIEKCUKH, B KaX101 IpYIIIe JIt0/Iel MPUMEPHO OJJUHAKOBOE, UTO MOATBEPAMIIO CIIPaBEAJIUBOCTb
pe3yibTaTa 3KCIIEPUMEHTA.

B-ueTBepThIX, MEIJICHHBI U HE3HAUYUTEIbHBIA POCT LUTHUPYEMOCTH TaKMX OIPOCHUKOB, KaK
LHQ u LSBQ, Moxer ykas3plBaTh Ha TO, YTO 00a MHCTPYMEHTa UMEIOT Oojee Y3Kyr 001acTh
npumenenus B ommuue or LEAP-Q u LexTALE. CszaHo 3T0 MOXeT ObITh CO crenu(puKon ux
ucrionb3oBanusa: Tak, LHQ TtpebGyer ot wmcciemoBaresneii OOJBIIErO YpOBHS B3aUMOJACHCTBHUS C
UCTIBITYEMBIMH, YTO OIPAaHUYMBACT €ro NPUMEHEHUE B HCCIEAOBAHUAX C OOJBIIMMH BBIOOpKAMHU
mozaeil. Hanpumep, LHQ npumensicst B cpaBHEHUN MHCTPYMEHTOB OLIEHKHU SI3bIKOBBIX KOMIIETEHIIUH Y
oununrsoB HOxxHo#t KaponuHel, U1 KOTOPBIX aHTIIMMCKUI BBICTYNAET BTOPBIM S3BIKOM, M3y4aeMbIM
umu ¢ poxaenus [Macbeth et al., 2022]. LHQ BbicTyman B JaHHOM Cllydae Kak METOJ CaMOOIIEHKH
A3BIKOBBIX HaBBIKOB, M PE3YJIBTaThl OIPOCHUKA COMOCTABIISJIUCH C PE3YJIbTaATaMU SI3bIKOBBIX TECTOB U
pe3yJibTaTaMu KOMITHIOTEPHOW 00paboTKH 3amuceit exxeqHeBHOU s3bp1k0BOM npakTuku (Electronically
Activated Recorder, EAR). B pesynbTare ucciaenoBaTeny MPHUIUIA K BBIBOJY, YTO BCE TPH METOIa
OIICHKH SI3BIKOBBIX KOMITETEHI[MI OMHAKOBO MOKAa3aTENbHBI, 8 X OLIEHKa COMOCTaBUMa MEX]Ty COOOH.

Taxum 006pa3zoM, aHAIM3 HUTHPYEMOCTH MO3BOJISIET ONPEAEIUTh BOCTPEOOBAHHOCTD KaXKI0TO
ONPOCHMKA U CJEJIaTh MPEABAPUTENBHBIE BBIBOJBI O €r0 MPUMEHUMOCTH B 00JacCTH OLIEHKHU YPOBHS
BJIQJICHUS BTOPBIM SI3bIKOM OWJIMHIBaMHU. BbicoKas MOIMyJSpHOCTh MHCTPYMEHTAa TOBOPUT O €ro
YHUBEPCATBHOCTH, TOT/Ia KaK HU3KUI YPOBEHb LIUTUPYEMOCTU CBUAETEIHCTBYET 00 OrpaHUYCHHUSX,
BJIOXKEHHBIX B HHCTPYMEHT, TaKMX KaK pecypco3aTpaTHOCTb MM 3aBUCHUMOCTb OT CHEUU(UKH
UCCIIeIOBATENBCKON 3a1a4r. TeM He MeHee 00mIast TeHISHIUA K POCTY IIUTUPYEMOCTH y KaXI0To U3
MIPEJICTABJICHHBIX OMNPOCHUKOB CBHJETEIbCTBYET OO0 YBEIMUYEHWHM BHUMAaHUS HCCleAoBaTele K
npobsiieMe OWIMHTBH3MAa U TOBBIIICHUIO HWHTEpPEca K METOJaM OLEHKH S3bIKOBBIX KOMIIETEHIIHIA

OWJIMHTBOB.
5. 3akiaouyenune
[ToxBemeM WTOT: MBI PACCMOTPETH TMOIAXOABI K ONPEACIICHUIO OWJIMHIBU3MA W TPHIUIH K

BBIBOAY, YTO B HACTOALICEC BPCMs 3HAHUC HHAUBHIOM [IBYX SA3BIKOB JOBOJIBHO PACIHPOCTPAHCHHOC
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apreHue. Hamu ObLTM paccMOTpPEHbI: MNCUXOJIMHITBUCTHUYECKHM TOIXOJ, COIVIACHO KOTOPOMY,
OUITUHTBU3M, KaK ICUXUUYECKUN MEXaHU3M, BKIIIOUAET B ce0s He0OXOIUMBIE IS TOPOKICHUS PeUd Ha
JIBYX SI3bIKAX 3HAHUS, COLMOJIMHIBUCTHUYCCKHA TOIXOJ, CBS3BIBAIOIINN WCIIONIH30BAHKUE SI3BIKA C
HAXO0XJICHUEM WHIMBHJIA B OTPECIICHHON COITMAIEHOM OOIIHOCTH MIM KOMMYHHUKATHBHOM CHTYyAIlHH;
KyJbTYPHBIN TIOJXO/, MOApPa3yMEBAIOLIUI IeJIeHHe OMIMHIBOB HA MOHOKYJIBTYpPajioB, OMKYJIbTYpajoB
U aKKYJIbTYPaJIOB, B 3aBUCUMOCTH OT BJIAJICHUS dJIEMEHTAMH OJHOM WK 00Jiee STHUYECKUX KYJIbTYp U
COLIMAJIM3ALIMHU B paMKaX OJTHOU WK OoJiee KyIbTyp.

Hcxons W3 pacCMOTPEHHBIX HAMH TOJIXOJOB, MBI OITHCATM HECKOJBKO KJIacCHU(UKAIIUI
OwiMHrBM3Ma. BWIMHTBH3M MOXET OBITh KIacCHU(PHUIIMPOBaH TO crHoco0y ero QopMupoBaHus
(ecTecTBEHHBI M HMCKYCCTBEHHBIH), MO BO3PAaCTy YCBOEHHS BTOPOrO s3bIKa (paHHUN W TMO3AHHIA
OWIMHTBH3M), a TaKkKe TI0 CTCNCHH BJIAQJCHUSA S3bIKaMu (MIACCUBHBIA, JOMUHUPYIOLIHUH,
cOaTaHCUPOBAaHHBIA W TOJNys3bluKe). BaxkHoe 3HaueHHWe WMMeEEeT ColMaiu3aiis OWJIMHTBOB B JBYX
KyJbTypax, 4YTO MOXKET MPUBECTH K OUKYJIbTYpaIU3MY.

Mbl TpoBeIM U CPaBHUTEIBHO-COMOCTABUTENbHBIA aHANU3 CYHIECTBYIOIIUX TECTOB,
Ipeyiaralolux HHCTPYMEHT OMPEICIICHHOW BAJMTHOCTU JUISI OLUEHKH YPOBHS BIIAJCHUS S3BIKOM
KQXKIBIM UHIUBHIOM. BEIOOP TOTO HITM HHOTO ONPOCHUKA HATIPSIMYIO 3aBHCHT OT IIEJICH UCCIICIOBAHHMS
U OCOOEHHOCTEM H3yuaeMoW S3BIKOBOM mapbl. Tak, HE BCE OMNPOCHUKH B HACTOSIIMA MOMEHT
a/IaITUPOBAHBI Ha BCE SI3BIKU, M JOMOIHUTENBHBIN IEPEBOT M 1AM TaIlMs CTAHYT HEOOXOJUMBIM IIIarOM
nepes; MPOBEJCHUEM JII000T0 HCCIIEOBAaHUS, BKIIIOYAIOIIEro B ce0si OLIEHKY BIIAQJCHUS OMIMHTBOM
BTOPBIM SI3IKOM.

OcHOBBIBasCh Ha aHajJM3€ LUTUPYEMOCTH, Mbl BUAMM pPACTYyHIMH TpPEHJ MOMYyJISPHOCTH
PacCMOTPEHHBIX B CTAaThe OMPOCHUKOB, YTO TOBOPUT O TOBBIIICHHMH BHUMAHHS JIMHTBUCTOB K
UCCJICIOBAaHWIO OWJIMHTBH3MA W AaKTyallbHOCTH IPOBEIEHUS WCCIICOBATEISIMUA OIICHKH YPOBHS

BJIaACHU S OMJIMHTBaMU BTOPBIM A3BIKOM.
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